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FR  DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE. DE  EU -KONFORMITÄTSERKLÄRUNG . ES  DECLARACIÓN DE CON-

FORMIDAD DE LA UE . PT  DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE . IT  DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE . BG  

ЕС ДЕКЛaАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ. CS  EU  PROHLÁŠENÍ O  SHODĚ . DA  EU ‑OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING . ET  

E li VASTAVUSDEKLARATSIOON . EL  Δ ΗΛΩ ΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩ ΣΗΣ ΕΕ. GA  DEARBHÚ  COMHRÉIREACHTA DE CHUID AE . 

HR  EU IZJAVA O SUKLADNOSTI . LV  ES  ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA . LT  ES ATITIKTIES DEKLARACIJA . HU  

EU ‑MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT . NL  EU ‑CONFORMITEITSVERKLARING . PL  DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE . RO  

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE . SK  EÚ  VYHLÁSENIE O  ZHODE . SL  ES  IZJAVA O SKLADNOSTI . FI  

EU ‑VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS . SV  EU ‑FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE . RS  EU DEKLARACIJA 

O USAGLAŠENOSTI . 

EN  This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. FR  Cette déclaration de conformité est délivrée sous la responsabi-

lité exclusive du fabricant. DE  Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt. ES  Esta declaración de conformidad se 

realiza bajo responsabilidad exclusiva del fabricante . PT  Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. IT  La presente 

dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del produttore. BG  Настоящата декларация за съответствие се издава на отговорността 

единствено на производителя. CS  Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce. DA  Denne erklæring om overensstemmelse er udstedt under 

eneansvar fra producentens side. ET  Käesolev vastavusdeklaratsioon on väljastatud tootja ainuvastutusel. EL  Η π αρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με απ οκλειστική 

ευθύνη του κατασκευαστή. GA  De réir fhorálacha Rialachán. HR  Izjava o sukladnosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača. LV  Šī atbilstības deklarācija ir 

izsniegta ar pilnīgu ražotāja atbildību. LT  Už šios atitikties deklaracijos išdavimą atsakingas yra tik gamintojas. HU  A jelen megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos 

felelősségére kerül kibocsátásra. NL  Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. PL  Niniejsza deklaracja 

zgodności jest wydawana na wyłączną odpowiedzialność producenta. RO  Ac eastă declarație de conformitate este emisă sub responsabilitatea exclusivă a producătorului. 

SK  Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu. SL  Ta izjava o skladnosti se izdaja na izključno odgovornost proizvajalca. FI  Tämä vaatimusten-

mukaisuusvakuutus annetaan yksin valmistajan vastuulla. SV  Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar. RS  Ova izjava o usaglašenosti 

izdaje se isključivo na odgovornost proizvodjača.  

 

EN  According to the provisions of Regulation . FR  Selon le règlement européen . DE  Gemäss Verordnung . ES  Según las 

prescripciones del Reglamento .PT  Segundos as prescripções do regulamento . IT  In conformità a quanto previsto dal 

Regolamento si dichiara che . BG  Съгласно разпоредбите на регулиране. CS  Podle ustanovení nařízení . DA  I henhold til 

regulativerne . ET  Vastavalt sätestatud regulatsioonile . EL  Σύμφωνα με τις προβλέψεις του κανονισμού. GA  De réir fhorálacha 

Rialachán . HR  Prema odredbama uredbe . LV . Saskaņā ar regulas noteikumiem  LT  Pagal Reglamentą . HU  A jogszabályi 

előírások alapján . NL  Volgens reglement . PL  Zgodnie z przepisami rozporządzenia . RO  Conform prevederilor regulamentului . 

SK  Podľa nariadenia . SL  V skladu z zahtevami pravilnika . FI  Asetuksen (EY)  N . SV  Enligt bestämmelserna i förordningen . RS  

Prema odredbama uredbe . 

EU/2016/425  

EN  EEA Importer . FR  Importeur -EEE . DE  EWR ‑Importeur . ES  Importador ‑EEE .PT  Importador ‑EEE . IT  Importatore ‑SEE . 

BG  EEA вносител. CS  Dovozce EEA . DA  EU importør . ET  EEA importöör . EL  Εισαγωγέας‑ΕΟΧ. GA  Eea Allmhaireoir . HR  EU 

uvoznik . LV  EEA importētājs . LT  EEE importuotojas . HU EGT importőr . NL  Importeur EER . PL  Importer ‑EOG . RO  Importator 

EEE . SK  Dovozca EEA . SL  EU Uvoznik . FI  ETA ‑maahantuoja . SV  Importör ‑EES . RS  Uvoznik za EER . 

SSG (Europe)  

Distribution  Center SA  

P.E.D Zone C1, Rue du Kiell 

60, 6790 Aubange, Belgium  

EN  The manufacturer . FR  Le fabricant . DE  Der Hersteller . ES  El fabricante . PT   Fabricante . IT   Il fabbricante . BG  

Производителят. CS  Výrobce . DA  Fabrikanten . ET  Tootja . EL  Ο κατασκευαστής. GA  Déanfaidh an monaróir . HR  Proizvođač . 

LV  Ražotājs . LT  Gamintojas . HU  A gyártó . NL  De producent . PL  Producent . RO  Producătorul . SK  Výrobca . SL  Proizvajalec . 

FI  Valmistaja . SV  Fabriken . RS  Proizvodjač . 

SCOTT Sports SA  

Route du Crochet 11  

1762 Givisiez, Switzerland  

EN  hereby declares that the following products comply with the provisions of the above -mentioned regulation . FR  déclare par la présente que les produits suivants sont con-

formes aux dispositions du règlement susmentionné . DE  erklärt hiermit dass folgende Produkte den Bestimmungen der oben angegebenen Verordnung entsprechen . ES  declaran bajo 

su responsabilidad que las siguientes productos cumplen con las prescripciones del reglamento indicado .PT  declara que os seguintes produtos estão em conformidade com as dispo-

sições do regulamento mencionado acima . IT  dichiara con la presente che i seguenti prodotti sono conformi alle disposizioni del regolamento sopra menzionato . BG  декларира че 

следните продукти са в съответствие с разпоредбите на посочения по-горе регламент. CS  tímto prohlašuje že následující výrobky jsou v souladu s ustanoveními výše uvedeného 

předpisu. DA  attestere herved at de følgende produkter er i overensstemmelse med bestemmelserne i ovenstående anførte regulativ . ET  kinnitab et järgmised tooted vastavad eelpool 

nimetatud määruse sätetele EL  δηλώνει με το π αρόν, ότι τα π αρακάτω π ροιόντα  συμμορφώνονται με τις διατάξεις του π ροαναφερθέντος κανονισμού. GA  Dearbhaíonn leis seo go 

gcomhlíonann táirgí a leanas forálacha an rialacháin thuasluaite  HR . ovime izjavljuje da su sljedeći proizvodi u skladu s odredbama gore navedene uredbe LV . apliecina ka šādi produkti 

atbilst iepriekšminētās regulas noteikumiem LT  garantuoja kad šie gaminiai atitinka aukščiau minėtas nuostatas. HU  ezennel kijelenti, hogy a következő termékek megfelelnek a fent 

említett szabályozásoknak  NL  verklaart hierbij dat de volgende producten voldoen aan de bepalingen van de bovengenoemde regle mentering . PL  niniejszym oświadcza, iż następujące 

produkty są zgodne z przepisami powyższego rozporządzenia. RO  declară că următoarele produse sunt conforme cu prevederile regulamentului mai sus menționat. SK  týmto vyhlasuje, 

že nasledujúce produkty sú v súlade s ustanoveniami v zmysle uvedeného nariadenia. SL  izjavlja, da so naslednji proizvodi v skladu z določbami navedene uredbe. FI  vakuuttaa täten että 

seuraavat tuotteet täyttävät edellä mainitun asetuksen säännökset . SV  förklarar härmed att följande produkter uppfyller bestämmelserna i ovannämnda förordning . RS  ovim izjavljuje 

da su sledeći proizvodi u skladu sa odredbama gore napomenute odredbe . 

 

 



 

 

Model Code  Product Marketing Name  Certification Number  

264495  SCOTT Trail Protect EVO FR 12 Packs  P6A  014837  0165 Rev. 00  

264497  SCOTT Trail Protect EVO FR 20 Packs  P6A  014837  0165 Rev. 00  

BAGS2101  SCOTT Trail Protect FR'10 and '20  P6A 014837 017 4  Rev.  00 * 

BAGS2501  SCOTT Trail Protect 10 and 20  P6A 014837 0175 Rev.  00  

 
EN  The following standards have been applied  FR  Les normes suivantes ont été appliquées DE  Folgende Normen wurden angewandt 

ES  Las siguientes normas fueron aplicadas PT  As normas seguintes foram applicadas IT  Le seguenti norme sono state applicate BG  

Прилагат се следните стандарти CS  Byly aplikovány následující normy DA  De følgende standarder er anvendt  ET  Järgmised standardid 

on rakendatud EL  Τα ακόλουθα πρότυπα έχουν εφαρμοστεί GA  Na caighdeáin seo a leanas curtha i bhfeidhm HR  Primijenjeni su sljedeći 

standardi LV  Ka sekojošie standarti ir apstiprināti LT  Yra taikomi šie standartai HU  A következő szabványokat alkalmazták NL  De 

volgende standaards werden toegepast PL  Ka sekojošie standarti ir apstiprināti RO  Următoarele standarde au fost aplicate SK  Boli 

aplikované nasledujúce normy SL  Uveljavljeni so sledeči standardi FI  Seuraavia standardeja on sovellettu SV  Följande standarder har 

tillämpats RS  Primenjeni su sledeći standardi  

PPP63046C:2014,  

incl. EN 1621 -

2:2014  

*PPP63046D:2022  

incl. EN 1621 -  

2:2014  

EN  The notified body performed the EU type -examination (Module B) and issued the EU type -examination certificate as above 

FR  L'organisme notifié a effectué l'examen de type UE (module B) et a délivré l'attestation d'examen de type UE  DE  Die notifizierte 

Stelle hat die EU -Baumusterprüfung (Modul B) durchgeführt und die EU -Baumusterprüfbescheinigung  ES  El organismo notificado ha 

realizado el examen de tipo UE (módulo B) y ha expedido el certificado de examen de tipo UE  PT  O organismo notificado realizou o 

exame de tipo UE (módulo B) e emitiu o certificado de exame de tipo UE  IT  L'organismo notificato ha effettuato l'esame UE del tipo 

(modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE del tipo  BG  Нотифицираният орган е извършил ЕС изследване на типа (модул Б) и е 

издал сертификат за ЕС изследване на типа CS  Oznámený subjekt provedl EU přezkoušení typu (modul B) a vydal certifikát EU 

přezkoušení typu  DA  Det bemyndigede organ har udført EU -typeafprøvningen (modul B) og udstedt EU -typeafprøvningsattesten  ET  

Teavitatud asutus on teostanud ELi tüübihindamise (moodul B) ja väljastanud Eli tüübihindamistõendi  EL  ο κοινοποιημένος οργανισμός 

διενήργησε την εξέταση τύπου ΕΕ (Ενότητα B) και χορήγησε το πιστοποιητικό εξέτασης τύπου ΕΕ. GA  An comhlacht dá dtugtar fógra 

cineálscrúdú AE déanta aige (Modúl B) agus deimhniú ar chineálscrúdú AE eisithe aige. HR  Prijavljeno tijelo obavilo je EU ispitivanje tipa 

(modul B) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa  LV  Paziņotā iestāde ir veikusi ES tipa pārbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pārbaudes 

sertifikātu . LT  Notifikuotoji įstaiga atliko ES tipo tyrimą (B modulis) ir išdavė ES tipo tyrimo sertifikatą  HU  A bejelentett szervezet 

elvégezte az EU -típusvizsgálatot (B modul) és kiállította az EU -típusvizsgálati tanúsítványt NL  De aangemelde instantie heeft het EU -

typeonderzoek (module B) uitgevoerd en het certificaat van EU -typeonderzoek PL  Jednostka notyfikowana przeprowadziła badanie typu 

UE (moduł B) i wydała cert yfikat badania typu UE  RO  Organismul notificat a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) și a eliberat 

certificatul de examinare UE de tip  SK  Notifikovaný orgán vykonal EÚ skúšku typu (modul B) a vydal certifikát EÚ skúšky typu  SL  

Priglašeni organ je opravil EU -pregled tipa (modul B) in izdal certifikat o EU -pregledu tipa  FI  Ilmoitettu laitos on suorittanut EU -

tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antanut EU -tyyppitarkastustodistuksen  SV  Det anmälda organet har utfört EU -typkontrollen (modul B) 

och utfärdat EU -typkontrollintyget  RS  Imenovano telo je izvršilo EU pregled tipa i izdalo uverenje (modul B) o EU ispitivanju tipa kao što 

je gore navedeno  

TÜV S ÜD (0123)  

Product Service  

GmbH  

 

 

 

EN  Place  FR  Lieu DE  Ort  ES  Lugar  PT  Lugar  IT  Luogo  

BG  място CS  Místo  DA  Sted  ET  Koht  EL  Τοποθεσία GA  

Place  HR   Mjesto  LV  Vieta  LT  Vieta  HU  Hely  NL  Plaats  

PL  Miejsce  RO  Locul  SK  Miesto  SL  Kraj FI  Paikkakunta  

SV  O rt RS  Mesto  

 

 

 

Givisiez  

 

 

 

EN  Signature  FR  Signature  DE  Unters chrift  ES  Firma  PT  Assinatura IT  Firma  

BG  подпис CS  Podpis  DA  Underskrift ET  Allkiri EL  υπογραφή. GA  síniú HR  

P otpis LV  Paraksts  LT  Parašas HU  Aláírás  NL  Handtekening  PL  Podpis  RO  

Semnătura  SK  Podpis  SL  Podpis FI  Allekirjoitus SV  Namnteckning RS  Potpis  

EN  Date  FR  Date  DE  Datum  ES  Fecha  PT  Data  IT  Data  BG  

дата CS  D atum DA  D ato ET  Kuupäev  EL  Ημερομηνία GA  Dáta 

HR  D atum LV  Datums LT  Data HU  Dátum  NL  Datum  PL  Data  

RO  D ata SK  Dátum  SL  D atum FI  Päiväys  SV  D atum RS  Da-

tum  

15/0 1/202 6  

 
Pascal Ducrot Vice -President   

 

 


